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And Sinbad must fight for her life. 
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ән ABOUT THE YEAR ВОО, THE SHIP OF 
ШИ SINBAD THE SAILOR MOVES IN THICK 
М FOG TOWARD AN UNSEEN LAND MASS. 


=. 


KEEP А SHARP ЧЕ AYE, CAPTAIN! Ж 


LOOKOUT ALOFT, 





ии 
F; eS کک‎ 


HIS OWN KEEN SENSES TO AVOID SHIPWRECK-- BUT 
KEEPS HIS CREW ALERT. 


ү LAND НО! OFE THE STAR- pe ж 
жы BOARD SOW! THE FOG LIFTS! ү: 
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= : т 1 
— | 
ውሽ 
1 


LOOKOUT IN THE CROW'S-NEST CONFIRMS IT 


1 {- T ы 





| “2 
LAND HO’ ነ =/ YOU HAVE THE EYES 


| OFF THE STAR- ШІ OF АМ OWL, CAPTAIN! 


BOARD Bow! ДЕ I CAN'T SEE A 
| ВР THING YET! 





TAKE THE WHEEL, HARUFA! ри a 
BRING THE SHIP ABOUT, AND DROP SS 
ANCHOR! WE'LL GO ASHORE IN д AYE < 

' CAPTAIN! 
ALLAH 


=== ሚሚ! GRANT THAT 
= NN WE FIND ITJ | 









/ PARISA? 
PRINCESS? | 






YES? EVEN IF YOU ARE ነ!ፐ IS IMPORTANT 
CAPTAIN, YOU ARE BOLD-- / SADI! I WOULD 
KNOCKING AND CALLING { SPEAK WITH YOUR 
LIKE THAT АТ А LADY'S | MISTRESS--NOW! 
BEDROOM DOOR: 
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| BeELow DECKS SINBAD 
KNOCKS ON THE MAIN 
CABIN DOOR--THREE TIMES! 





САО! MAKES A ` YES, PRINCESS! N—'| 
HABIT OF BEING W WE ARE ANCHORING Ба 
IMPOLITE!: DO YOU OFF AN ISLAND, TO 
ГА BRING NEWS, MY ‚ТАКЕ ОМ FRESH < ` 
እ እኝ CAPTAIN? y# T SUPPLIES! AND iN WV ` 
„А>. . A WEEK WE'LL BE } 
IN BAGDAD... £ 


..-AND MARRIED, У YES, SINBAD’ 
MY PARIGA, LOVELIEST MAY ALLAH 
OF WOMEN! = GRANT IT! 
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/ YOU'RE NOT MARRIED N | 
|| YET, CAPTAIN SINBAD! SO | O SADI, GUARDIAN 
ይ. BE OFF WITH YOU! OUT. ЛХ OF ALL THE | 
| са | ላ PROPRIETIES! J 


АТ DAYBREAK THE NEXT MORNING, THE SHIP'S 
LONGBOAT BEACHES ON THE UNKNOWN STRAND. 





WE THREE --ALI, HARUFAAND N. | ще WHERE THERE 
1--WILL SEARCH FOR WATER! YOU |. ——P ЩЕ ARE MOUNTAINS THERE 
OTHERS WILL STAND BY THE BOAT) и АУЕ, | № \ SHOULD BE SPRINGS-- 
| “| CAPTAIN J ! Z | 


BEYOND THE BEACH, A ROCKY 
GATEWAY OPENS INTO THE ISLAND'S INTERIOR. 


А SPRING, | FILL UP THE 


CAPTAIN! YOU ЖІ CASKS/ WE'LL RETURN № 
WERE КЕНТ: N FOR MORE! 


IT'S THE 


| DEVIL'S OWN FÎ HIS VOICE! 
\ TRACK... ЖАҚ LISTEN! 





HELP-- 
BEFORE HE 
CATCHES ME 


TO THE BOAT! DON'T | | BUT DON'T YOL I CAN DELAY THE МІ I'LL REWARD ደ 


x ҒАМ! HARUFA!  / AYE, CAPTAIN! RUN ON! PERHAPS WY IF WE LIVE-- 
MONSTER: 


ЦИЕ WAIT FOR МЕ! / N МАТ! og Жала 
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HURRY 
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YOU WOULD HAVE ` 
[ LOST YOUR LIFE IF 1 
| HADN'T ОМЕР FOR / 


МУ LAMP... 
2 COUGH = МУ MAGIC | 
(АМР! I LOST IT! / 


/ SINBAD-MY CAPTAIN! {Ӯ WE ARE STILL 
| | I DIED THREE DEATHS || IN DANGER! UP 
WHEN YOUR BOAT 


CAPSIZED! MAKE SAIL! 


ПЕ 


wa 


БМ J — 


ም S TAN 


ANCHOR, MEN! | 





| ЭШЕ | oosED FROM THE <= 
DROWNING MAGICIAN'S GRASP THE OLD BRASS 
LAMP SINKS SWIFTLY TO THE OCEAN'S BOTTOM. 


/ HURRY, CAPTAIN! ` 
THE MONSTER HAS 
ANOTHER ROCK: 


N ROCK WILL HIT THE SHIP’ _/CAN DODGE IT’ 








НЕ REACHES DOWN - AND COMES UP WITH г 
| що THE MAGIC LAMP! ፣ 





Вот SUDDENLY 


THE CYCLOPS PAUSES, STARING INTO THE DEPTHS! s A 


IT HAS WONDROUS. MAGICAL POWERS! I FOUND 
- - mg |Т AMONG THE CYCLOPS' LOOT OF STORM- WRECKED 
..AND |S THE LAMP SO PRECIOUS TO A SHIPS, AND RECOGNIZED IT! IF THE MONSTER HAD - 
YOU, MAGICIAN, THAT YOU WOULD RISK Дод» NOT COME UPON ME SO SUDDENLY-- 
YOUR LIFE TO RETURN FOR IT? ГР 
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SEE CAPTAIN SINBAD! ` 
ALL THESE ARE YOURS--IF 
YOU WILL SAIL BACK TO THE | 


KING 5 RANSOM | THE PRINCESS OF CHANDRA, Б ALL 
ISLAND OF COLOSSA- “NOW! 


IN GEMS! BUT IMPORTANT: IT MEANS, FOR ONE < 
IT IS NO USE | | THING, THE DIFFERENCE BETWEEN ү 
SOKURAH! д PEACE АМО WAR! T'LL NOT RISK 


IT, SOKURAH--AND THAT 15 FINAL! / 





FIVE DAYS LATER-- AT THE PALACE OF THE CALIPH OF BAGDAD... 


THREE TIMES WELCOME SINBAD: 
| YOUR SHIP'S PENNANT SIGNALED / 
THE GOOD NEWS! | 


АМО МНАТ 
LOVELY PRIZE |S 
THIS YOU BRING, 
X SINBAD? 


/ PRINCESS OF CHANDRA: 
[ THE SULTAN'S DAUGHTER, 
| PLEDGED TO BE МУ | 

















A STRANGE 
VOYAGE AND 
A STRANGE 
TALE IT 16, МУ 
. CALIPH. 


THAT WILL COMPLETE 
OUR HAPPINESS! AND NOW, 
SINBAD, TELL ME 
ABOUT YOUR VOYAGE! 






FOR І LOVE SINBAD 


` AH MAGICIAN! SINBAD ` 


“iT IS PEACE, O MIGHTY N 
CALIPH! PEACE WITH CHANDRA! | 
FREE TRADE WITH PERSIA! 


WELCOME AS A 


I THANK YOU, 
DAUGHTER, MY CHILD! 


| SIR! MY FATHER 
SENDS YOU GREETINGS! } 
HE WILL ARRIVE SOON 
\ TOATTENDOUR | 
WEDDING” 


AS Му OWN SON! 





/ ፲ PROMISE, \ 
MIGHTY CALIPH, 
A FEAT WHICH 

| WILL LIVE LONG А 
IN YOUR 
MEMORY.’ 


SAYS ‘YOU ARE A MAN OF 

UNUSUAL POWERS! WILL 

YOU NOW SHOW ‘YOUR. 
SKILL FOR US? 
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lf SMOKE OF MAGIC, FILL THE AIR-- \. SPEAK, MAGICIAN! N. ሥ I SEE А 3 
' А, WHAT DO YOU SEE-- | | GREAT DISASTER! 
‚ HERE IN BAGDAD? / \ I 5ЕЕ-: WAR” 


_ SHOW THE FUTURE, DARK OR FAIR: 


/ TAKE THAT | дневни: | О ТНЕМ-- ВТ” BEFORE 
FALSE PROPHECY /| ላ ፲--፲ CANNOT-- | ША I BREAK YOUR NECK’ j 
BACK, YOU < 4 | ከኬ... ... 
(| CHARLATAN’ | 





TOWARD DAWN, THE NEXT MORNING, 
AS PARISA SLEEPS... 
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,./А HAND SPRINKLES P 
CANDLE FLAME... 
TONY үнүн” Ж 
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Hours LATER--AS THE CALIPH AND SINBAD | 
PLAN FOR THE COMING WEDDING... 





ምቫ" MY LORD! 
Ў. THE PRINCESS 
i -- THE PRINCESS 
PARISA-- 





ar ሞቹ ጨቃ ረች 
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THEN SOMETHING I'VE POUNDED 
IS WRONG! I'LL ЖА TILL MY HAND 
SEE-- . S'S NUMB; 








PRINCESS / 
|| PARISA! ARE YOU ` 
\ WELL? ANSWER МЕ! 






М! SHE 15 GONE! W ОН, MY POOR | Ш’ 


-Э Ж THE BED IS ያ MISTRESS! SHE | | I AM НЕВЕ! ON | 
| A, HAS BEEN ዘኣ THE PILLOW! 
А ғ. 


STOLEN! A |У 


ig, OH, PARISA--MY DARLING! IT ` | 7 THE SULTAN, HER FATHER, 
\ /S YOU! WHAT AWFUL SPELL--? / SINBAD | WILL HOLD ME TO ACCOUNT! ІТ 
چ‎ | — WHAT SHALL | 
WE DO? THE | 
| WORLD HAS GROWN 
‚ SO LARGE OVER- 
ኣ NIGHT--EVEN YOU/ | 





=< 


SOKURAH! 


MAGICIAN: 
HALT’ 





24 I WILL DO ANYTHING--FACE 
ANYTHING--TO RESTORE НЕК! | 

AND SO, I THINK, WILL THE CALIPH! 
WAR WOULD WIPE OUT BAGDAD! , 


Г ном DID You W TWO AND TWO 
Щ KNOW THAT, М MAKE FOUR! YOU 
М CAPTAIN? 468 WANT ТО GO BACK 
| | “А THERE, DON'T YOU? / 









YOU KNOW FULL WELL | 
WHAT HAS НАРРЕМЕС ТО ! MMM... IT 
THE PRINCESS PARISA! T | !S POSSIBLE, 
WILL ASK YOU TWO QUES- J CAPTAIN ЗМВАС! | 
TIONS! CAN YOU HELP / BUT ፐፐ WILL IN- 
HER? AND WILL / VOLVE GREAT 
YOU DO IT? 4 DANGER IN 
= ANY CASE! 


[тай їй 





YES O CALIPH, THERE IS 
A SECRET POTION WHICH WILL 
RESTORE THE PRINCESS TO HER | THE PEAKS 
NORMAL SIZE-- BUT THE MOST . 
VITAL DRUG IS A РЕСЕ OF ж” THE ISLE ОҒ | 
\ SHELL FROM THE EGG OF ነ THE CYCLOPS! 
THE GIANT ROC... : | 


MAGICIANS АКЕ HARD 
BARGAINERS, O MIGHTY 


| CALIPH! BUT WE HAVE NO 


IS ASMALL CHANCE OF HELP- | MY HT и THE 
ING PRINCESS PARISA!  / SHIP WILL BE 


YOU SHALL. _ 
CAPTAIN IT! 9 





CAPTAIN, WE ARE ሃፎፎሃ” WELL, 

` READY TO SAIL, AS SOON | | HARUFA! HAVE THE 
AS THEY LOAD THE |) | CROSSBOW КЕС 
GIANT CROSSBOW! де: IN THE BOW’ 


WE HAVE A MONTH, SINBAD-- "N SOKURAH | | ሥ I HEARD THAT NIN THE JAILS OF BAG- ) 


| BEFORE THE SULTAN OF CHANDRA N SAYS A 7 MOST OF YOUR OLD Z DAD! USING THE 
| MAKES WAR ON BAGDAD ТО AVENGE | MONTH | CREW REFUSED ТО SAIL | 
к THE CALAMITY TO HIS DAUGHTER! / SHOULD 
i ‘SEE ሀ5 BACK] KN % ЕМ--2 / PROMISED FREEDOM 
-OR DEAD/ | ы. а ae, ТО THOSE BRAVE 
ж е é | =H ENOUGH TO GO! 


/ МАУ ALLAH THE 7 
[ MERCIFUL GRANT YOL 
“SUCCESS SINBAD! 4 | 


ЖЕМ. 
| | а> 
ІТ n и” 


| Y= РАСТ THE HARBOR BAR SIN- 
| BAD SETS THE COURSE FOR COLOSSA 





ШЕ ТАМ HERE ነ 
Щ PARISA! 


THE GIANTS ARE NOT ገ 
| THE ONLY DANGER--WE ይ/ያ GREATEST CAPTAIN 
ሦ MUST SAIL THROUGH “ІМ ALL THE WORLD” 
Û UNCHARTED WATERS--WITH | I АМ NOT AFRAID, 


>. A DOUBTFUL CREW.. MY SINBAD.. 
= 


...АМО THE 


г = 


=. 





` BREAK OUT THE CROSSBOW 
| FOR LANDING! WE'LL ANCHOR | 
: IN АМ HOUR? 


| ME AND MY 





SINBAO, 


IT = БООО | TEDIOUS VOYAGE FOR YOu, MY 
TO SEE YOU! ኣ PRINCESS’ I MUST жя 


EVERYTHING MUCH ON DECK.. 
| BUT YOU IS ፡ 


| SO STRANGE... 


\ I WILL TIE YOUR "HOUSE" IN- 
І ТО MY SASH! BUT YOU WILL 
| < HAVE MANY A ROUGH 
| LITTLE TRAVELING 


RIDE THERE! 
HOUSE WITH YOU. 


WHENEVER YOU 
LEAVE YOUR 
CABIN / 





በሙ ምር - 


А WEEK LATER, DESPITE A FIERCE STORM САМО А NARROW сри FROM SHIPWRECK, 
SINBAD AND HIS CREW REACH THE MYSTERIOUS 16. АМО-- НОМЕ OF THE GIANT CYCLOPS. 


CAPTAIN, SHALL WE NI мо НАВУЕА! WE'LL “ 
| TAKE THE CROSSBOW МІ SET IT UP ON THE BEACH-- 
же) FAR INLAND? POINTED INLAND! ራፊ 


/ COLOSSA--THE N, Z / >=. | | МЕ HAVE REACHED THE BEACH 
MAGIC LAMP--ALL, = . ፍራ. | OF COLOSSA, MY DARLING’ 
\ ALL SHALL BE Z N т Р... — ፌለር 


7-7. С01066А-- |” 

А THE HOME OF THE 
ላ MONSTROUS ROC, 
WHOSE EGG WILL 

BREAK THE SPELL 

OF LITTLENESS FOR 
ME! OH, SINBAD/ 

NOW I AM AFRAID 

FOR YOU! 


/ CAPTAIN, `\У YOU ARE NEEDED HERE 
‘| I WISH TOGO | 


HARUFA MY FRIEND! KEEP А 
WITH You! /| CREW MANNING THE CROSSBOW ነህ 
\ AT ALL TIMES UNTIL WE RETURN: ፅ 





/ THIS SILENCE! PERHAPS ኣም МО” HE WOULD ВЕ 
THE MONSTER WAITS INSIDE Ё ROARING NOW! ALL CYCLOPS 
TO POUNCE UPON US ARE STUPID 
MAGICIAN! 


$ Г I'LL TAKE THE WITH EAGERNESS/ 
EF L LIGHT! . YOUR HAND ሸ AT LAST WE ARE IN 
/ YOU ARE THE | А 15 SHAKING! Д STRIKING DISTANCE OF 
| GUIDE, SOKURAH! LIGHT | أ‎ == М) THE MAGIC LAMP! 


THE TORCH” ; 


2 
г 


то а 





THE BEAST |5 7 | THERE IS А LIGHT AHEAD! 
GONE, BUT 50 16 IT MUST BE THE CAVERN'S 
| OUR TORCHLIGHT WE x . REAR ENTRANCE! 
| MAGICIAN! ARE LOST-- 
LOST. 


THE FOUR TOUGH THIEVES WITH SINBAD AND = т 
SOKURAH BREAK INTO A WILD RUN. | THERE THEY ARE-- 
| | ብሬ | | STILL RUNNING! HALT R 
| LIGHT! АК: В Le 4 DAYLIGHT! GET у я YOu | COWARDS: ялы. 
% Ше (A ИЖ. OUT ОЕ MY WAY! R ` , 9 ማም 


THE DANGER 15 AHEAD | 


IS RIGHT! , | ТО GET TO THE CYCLOPS’ SHOULD WE 
\ OF YOU, YOU FOOLS! ው - 


TREASURE WITHOUT BEING | DIVIDE OUR 4 
SEEN! 5ЕЕ/-І TRACE THEM J ALREADY EMALLI 
Ф ON THIS МАР... | 


COME BACK HERE! ` | G CAPTAIN ) | 7 THERE ARE TWO WAYS S BUT WHY Ñ 





|. BECAUSE 
У IT WILL MAKE 
HIDING EASIER. 
WE WILL MEET AT | 
THE WATERFALL ፳ 
BETWEEN THOSE Ж 
HIGHER FOOT- ЖЕТЕК 


VERY 


| WHERE /ወ THE CYCLOPS' 
TREASURE STORE--JUST ІМ“ 
CASE SOMETHING CEE ENS 


\ NOTHING WILL HAP- 
PEN TO MY PARTY 
CAPTAIN! AND L 


WELL. 


MAGICIAN! ል 


HUMPH! THAT ቺዥ 
MAGICIAN HAS MORE | 
ь UP HIS SLEEVE! Ж 


М ALL RIGHT! COME ОМ, 
.GOLAR--JAFA! WE АВЕ 
‚ WASTING TIME! 


"] YOUR QUESTION 


UNTIL WE GET 


жа. Ma һа ня бене 


! i 
a p k Ры... 





THERE! ІТ 
MIGHT BE ІМ 
» ONE OF SEVERAL 


ይ 

қы 
А 
|2» i 


Taraa "I اا‎ 
жесі, 
ear 


х.т 
ያ = ет 
тай TEY Ж 
г m ን кыт 
НЕ ілі 


|Т SEEMS ЗЕР I FEAR 
TO BE THE MANY A POOR 
SAILOR HAS ENDED 
HIS LAST VOYAGE | 
DOWN THERE! | 


LACE 16 THIS | 
CAPTAIN? А 


Ë ЫЫ 
ንን | D vle Е 


А гч, ger 


















k Way YOU'RE WELCOME TO 
№ KEEP OUT OF SIGHT’ YA THE JOB, CAPTAIN! 
Î I'LL HAVE A LOOK FOR Ш. ጨ = U 

A THE CYCLOPS! 4 (leary Ра 


WAIT HERE.-AND 






F г. 
ИИ 


/ HE'S LIKELY TO COME ነ 
BACK FOR |T--UGA-- 
AT ANY TIME...BUT HE 
WON'T FIND IT! ሥ 








7 номи! THE =e 
| MONSTER'S CLUB! У 





МУ МЕМ/ T TOLD Ё 


ШІ THEM TO WAIT BY Б 
№ THAT ROCK... 4 





/ OH! PERHAPS ነፈ 


THAT'S IT! 
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ШУ THE cycLOPS' 
\ TREASURE 


ЙҮ GOLAR AND ЗАРА WiLL ፪፪ #/ we're RiCH-- WV richer Ñ / Fools: N 
ВЕ IN THERE--1 THINK! А ИХ RICH! Jo] THAN SEVEN || GET OUT OF 
8 SULTANS’ /\ HERE BEFORE-- 


CATCHES US ВЕ. 
| FORE WE GET 


pas MAGIC < ፡ 





CAPTAIN-- 
_ HELP! 


жа) 





/ CAPTAIN 
| WILL HE PUT 
US OVER THAT 
ROASTING 
PIT? 


: ከኤ - М, NOT RIGHT ` 
THE BRUTE Ñ нет Ridh 


HANDLES ME | rr 110! ЛТ 2 ሆር". | THINK! 
“ፎል < ЕХО ጸ ДЕ Ш | INK: 
CHICKEN! 


HE'S GOT THEM IN THE 
CAGE! THAT LEAVES ME FREE 
TO SEARCH FOR THE LAMP! 


THE CYCLOPS 
| WILL BE BUSY MAKING 
' A ЕВЕ! 


дере 2 - аз = а ше". - тар = መድ” 
— да ии --- = каре =-ሞ 


= — 
a ЕС. 
=° ЕЙ 


” э РЕТИ | LIKE A SHADOW SOKURAH THE MAGICIAN GLIDES TO 
=" THE TREASURE HOUSE BEHIND THE WATERFALL. 


ፓ V дан 
# l 


dp 





AHHH! THE LAMP! ' 
IT 16 MINE NOW: 







Ng я 


2 4 Hd 
i КҮ -6 D ዘ 4 7 4 


/ PSST! HERE НЕ GRAB НМ! 1. 
COMES, LOADED WITH | | 
| TREASURE! 


Ат sokuRAH'5 
YELL, THE MONSTER 
TURNS! 


. THE MAGICIAN! 


THE MONSTER! NA? 


MAYBE HE CAUGHT ) И 


НОЕ AMONG 







ОМО! SOKURAH 
ISN'T IN THAT 
CAGE! HE GAVE 


THE ROCKS! Ж 


ያ 


г 00 


. US THE SLIP/ ДД 











СЕТ ON ТОР Ути DO му 
АМО PULL LOOSE 
THAT PEG, МУ — 
PARISA! ONLY YOU 
CAN REACH IT! `, 


IT'S MOVING, ` 





BEFORE THE 
| CYCLOPS CATCHES 
` THE OTHERS! | 





ў ІЛ. 
' MEANWHILE, INSIDE THE CAGE... 











' THE MONSTER RETURNS, 
МЕМ? EACH OF YOU TAKE. | 
A FIREBRAND! I HAVE 

THE LAMP? 








THE NEXT DAY, AMONG THE TOWERING MOUNTAIN 
PEAKS.. - - 











¥ СМЕ МЕ THE МАСС ХО 
LAMP NOW, SINBAD! IT ҰР" 
IS OF NO VALUE ТО YOLU | OH YES | 
Е YOU DON'T KNOW / тв, 4 
HOW TO USE IT SOKURAH! ] 


BLINDED-- ли 
AT LEAST FOR | W] 
А WHILE! Ғы 












FOR THOSE 
HILLS -- 
WE ARE 
SAFE 
THERE! 











THE EGG OF THE N 
‚ GIANT КОС” WE HAVE | 
FOUND IT” ~ A 


' 50 LONG AS Z HAVE THE | YOU АВЕ TOO 
LAMP YOU CANNOT USE IT / SUSPICIOUS! THE 
AGAINST MY INTERESTS--OR "N GENIE OF THE 
ABANDON ME BEFORE PARISA ነ LAMP CANNOT 
© RESTORED < TO HER NATURAL / BE MADE ТО 
DO HARM™ ONLY 
TO PROTECT FROM 
HARM! AND I GAVE 
| YOU MY PROMISE, 
| JE WE 
FIND THE 
ROC'S 
| EGG! Е 



















\ An EGG IS АМ ጄ / FOOD! AND но! тв ኣ / А LIVE CHICK ነ THEN WE'LL 
ШЕ | EGG-- SOMETHING №\ WE'RE STARVING! /| | READY TO || INSIDE? HAVE А CHICK- 
| 


HATCH! የ A ЕМ DINNER! 


/ WAIT! THE PARENT BIRD” | 
\ THE ROC! ABOVE US? 


—— 








/ DROPPING 
| | THAT BOULDER 
+ Ом 05; 





























| WH-WHERE | HERE ON THE S 
| АМТ? / MOUNTAIN WITH | 
“ AE! I AM THE 
GENIE OE THE LAMP! 
THE TERRIBLE ROC | 
HAS GONE WITH HER / | 
| CHICK, SINBAD! ДҸ 





BUT WHAT BECAME OF 
SOKURAH THE MAGICIAN? 
1 МЕ WANTED THE LAMP/ 


FROM THE WRATH 
OF ፐፎ БОС! НЕ 15 
NOW ІМ HIS CASTLE | 

= UNDER THE 

ША MOUNTAIN! 

ДЕҢ, м, 








| POUF--HE 16 GONE! 

| WELL, PARISA МУ 
PRINCESS, WE HAVE 

| EVERYTHING ТО 
RESTORE YOU TO 
YOUR OWN SIZE, 
EXCEPT SOKURAH! 


THEN ኣ | 
@ LET US GO 

Ñ WITHOUT | 
DELAY.’ 
















\ PARISA CRAWLED INTO 

М. THE LAMP AND I TOLD 
HER THE WORDS WHICH 
WOULD BRING ME OUT TO 
HELP YOU, SINBAD! SHE | 
5 A BRAVE . 


мои ARE ነ 
THE GENIE? А4 
гак DID YOU--? ү 


I WILL. MEET ‘YOU 
AT THE CAVERN 
ENTRANCE BETWEEN 
THE TWO PO/NTED 
\ ROCHS! TOMORROW 
| MORNING! 





THE NEXT MORNING, AT THE FOOT OF THE 


МТА! ሥ 
MOUNTAIN.. THOSE MUST | 
ВЕ THE POINTED | 


/ THIS 16 THE ENTRANCE! ` 
| STAY CLOSE AND FOLLOW 


/ 


HOW САМ WE ነ ፲ WILL 22. 
PASS THAT2/ SHOW YOU, Wr?” 





SEE! THE WINDLASS PULLS THE ші 
BEAST AGAINST THE WALL. BEYOND ) |Д 
| THE DRAGON 15 ANOTHER. 4 пи 
WINDLASS ТО RELEASE | 

| THE CHAIN! 





GOOD LUCK, А THANKS/ BACK : 
SINBAD’ ኸእ INTO THE LAMP!) _ መ 





| 





THIS WOULD SCARE А 
CYCLOPS IF BY CHANCE НЕ 
PASSED THE DRAGON! 


I'LL LEAVE 
HIM AS HE 15 
ІМ CASE PARISA 
AND т MUST 
HURRY CoM NS 


WELCOME, SINBAD! THE it a 5. "Бе Ы”... AFTER YOU HAVE % 
POWDER WHICH WILL RESTORE N Ë г ЖЕТТІ RESTORED THE PRINCESS, | 
PARISA AWAITS ONLY THE PIECE. WE ИК А” 4 O MAGICIAN? | 
OF SHELL FROM THE EGG ОЕ THE № | Аа». ይፐ л . 

ROC--WHICH YOU HAVE! SO 

GIVE ME THE MAGIC መ. 


ани 


ШУ VERY WELL! К-Т WITH е: IN! ፪፻ PLACE THE PRINCESS 
ЕҢ STILL SUSPICIOUS, ЖА NOW WHAT NEXT? he IN THAT CRYSTAL COFFER / 
ЖА EH SINSAD? /— | | ብን! LET HER LIE DOWN! ALL RIGHT 
| А үү SO FAR! BUT IF , 
YOU FAIL, MAGICIAN, 
YOUR OWN LIFE WILL . 
PAY FOR IT 














I АМ NOT AFRAID, 
SINBAD! DO NOT 
FROWN 50! 


І АМ ANXIOUS” | STAND BACK Y ` и 
YOU ARE MORE SINBAD! / Woe 
> THAN LIFE o | iq: AGO 
МЕ РАВ!5А!. 


> ie 










Ан “ዕሀፎ /-- 

LATER THERE SHE Ç 
Жаа дене IS, SINBAD! TAKE | 
HER OUT! | 





STAND BACK! IE ` 
YOLI SHOULD BREATHE 






‘THIS SMOKE -- 


"| Ам STRANGELY КАЛ М. | 
¿L LIGHT, ASIF I | > 
WERE FLOAT- 





MY LAMP! WHEN WE ARE SAFELY ም (157.8) I AM GLAD ፲ LEFT 
STOP! GIVE МЕ || BACK ON BOARD THE SHIP! | Uw was | THE BRUTE THAT WAY? 
THE MAGIC /ኣ THEN YOU SHALL HAVE ГІ ው ያ НЕ CAN'T REACH US! 
| АМР, | | IT, MAGICIAN! Ao = oes f 





HARUFA, И ОТА Т ЕИ SET т WOUND ЧР: Д 
SHooT! Ж እጀ) ИРАН ጣሻ 


B® ТЕ LONG cHase Has Ü 
WEARIED PARISA, SLOW- 
ING SINBAD! AND NOW-- 


SINBAD! NO TIME 
THE MAGIC | FOR THAT! ሎ 
WORDS! / 41 








| DEAD-- BOTH THE Mig 
DRAGON AND ITS 





WITH OUR PRINCESS 
SAFE AND WELL! 


MASTER / 





THE LAMP! 
IF THE BEAST 


24 FALLS ON IT- በሽ 


Г OH, SINBAD I'M N # 
GLAD THIS |6 OVER 4“ 
WITH! BUT WHAT |774-- 
ABOUT THE LAMP? £ аа 


SMASHED! 





A PLEDGE TO PARENTS 


The Dell Trademark is, and always 
has been, a positive guarantee that 
the comic magazine bearing it con- 
tains only clean and wholesome 
entertainment, The Dell code elimi- 
nates entirely, rather than regulates, 
objectionable material. That's why 
when your child buys a Dell Comic 
you can be sure it contains only good 
jun, “DELL COMICS АКЕ GOOD COMICS” 
is our only credo and constant goal. 


| THE LAMP WAS } | 


SINBAD'S OTHER VOYAGES 


TRYING TO LAND ON A STRANGE-LOOKING ISLAND, A HORSE TENDER ON А REMOTE ISLAND WAS 
SINBAD 5 SAILORS FOUND --- TO THEIR GRIEF --- STARTLED TO SEE A GREAT SEA HORSE BOUND 


THAT IT WAS REALLY A HUGE FISH ! OUT OF THE OCEAN AND STEALHIS MARES. 
/ ж - ТЫ. = | — я = ። 








ONCE SINBAD'S CREW WAS CAPTURED BY TINY ONCE SINBAD WAS CAPTURED BY THE OLD MAN OF 
SAVAGES WHO WERE COVERED WITH RED FUR, THE SEA---WHO HAD DESTROYED MANY OTHER 


AND GREATLY OUTNUMBERED THEM. SHIPWRECKED MEN BY RIDING THEM TO DEATH. 


IN THE MAGICIAN 5 CAVERN, 
SINBAD FOUGHT WITH ል 
SKELETON SWORDSMAN: 


AND ONCE HE ESCAPED FROM A SHEER-WALLED VALLEY 
WHOSE FLOOR WAS COVERED WITH DIAMONDS--- BY 
LETTING AGREAT EAGLE CARRY HIM OFF. 





МАР OF COLOSSA 90 
THE ISLAND OF THE ROC AND THE CYGLOPS - 


CYCLOPS 
PASTURE 


1 “ፈይ "š, са ЗЫ 
За, JUNGLE AF 
| SY ж 1 4 ተኙ 


w. W 


25. 


Fi 


a. 


ለል ча x መ TREASURE 


ee 


ፎች ---- š 


—— 


SINBAD'S SHIP ` 





